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Prezentacija od pre 2 godine na Sajmu Voda 2022:

Predstavljeni novi proizvodi za tretman atmosferskih voda

Ostali smo nedorečeni!

ACO Stormsed ACO Stormsed Vortex ACO Stormclean



Pitanje 1

Najvažniji zagađivači? Koji i odakle 

informacije?

▪ 30 do 40 godina analiza, praćenja i merenje uticaja na 

životnu sredinu. Monitoring zagađivača!

▪ Sedimenti, 

▪ suspendovane čestice, 

▪ teški metali, 

▪ čestice manje od PM63

▪ Pesticidi

▪ Imamo li mi 30 godina monitoringa i analiza? Ne

ATMOSFERSKE PADAVINE

Urbanizacija je suštinski promenila način na 
koji se voda kreće u okolini.

Nepropusne površine kao što su putevi, 
parkirališta, i krovovi koji se šire urbanim 
razvojem, značajno menjaju prirodne obrasce 
toka reka i punjenje podzemnih zaliha vode. 

Kada kišnica ne može da se upije u zemlju, 
kreće se ulicama i parkiralištima usput 
skupljajući zagađivače. 

Ovako zagađeno oticanje može dospeti u 
naše reke i potoke, ili da preoptereti 
lokalnu infrastrukturu i izazove izlivanje 
kanalizacije.

SUSPENDOVANE ČESTICE

UGLJOVODONIK

TEŠKI METALI

FosforAzot

Čvrsti Otpad

Toksični
Materijali



Pitanje 2

Gde je primena?

▪ U EU ne žele da grade nove ili povećavaju kolektore za atmosferske vode – Prihvati / prečisti i ispusti tu gde je kiša pala

▪ Složene Uredbe sa graničnim vrednostima – bez konkretnih rešenja.



Water Framework Directive

Od 2000. godine glavni zakon za zaštitu voda u Evropi. 

Propisuje korake za postizanje zajedničkog cilja umesto 

usvajanja tradicionalnijeg pristupa graničnoj vrednosti.



Pitanje 3

Zašto su potrebni novi proizvode?

▪ Novi pravilnici i smernice u zemljama EU. Sa starim proizvodima nisu dostižni – taložnici i separatori LND

Nove Smernice za projektovanje prečišćavanja i ispuštanja atmosferskih voda u recipijente/ reke/ infiltraciju.

Imamo li mi Smernice? Ne, samo granične vrednosti? Ko kontroliše granične vrednosti u realnosti?



Vrste područja prema ÖWAV RB 45
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Vrste područja 

▪ Krov

▪ Pešačka i biciklistička zona

▪ Parking zona za putnička vozila

▪ Parking zona za kamione

▪ Skladišta i logističke zone

Koncept upotrebe / Učestalost

▪ Prosečan dnevni saobraćaj godišnje

▪ Broj parking mesta

▪ Krovovi koji se nalaze u industrijskim zonama

▪ Učestalost smene vozila

▪ Logističke zone sa i bez značajnog zagađenja

V
rs

te
 p

o
d
ru

č
ja

 F
1
 –

F
5

&



Pešačka i 
biciklistička zona

Krov

- Stakleni, zeleni, glineni, 
betonski ili plastični 
krovni materijali

- Drugi materijali
< 200 m²

F1

F5

F4

F3

F2

- Pešačke i biciklističke 
površine, pristupni 
putevi za operativna 
vozila, ulazi bez 
saobraćaja

Parking, skladište i 
logistička zona za kamione

- Nepremazani metalni 
krovni pokrivač

Parking zona za 
putnička vozila

- Česta smena vozila < 20 
motornih vozila ili 400 m² 

- Retka smena vozila 20 – 75 
motornih vozila ili 2.000 m² 

- Bez značajnog 
zagađenja

- > 1.000 parking mesta
(shopping centri)

- Velike šanse značajnog 
zagađenja

- Velike šanse značajnog 
zagađenja

- Krovovi u industrijskim 
zonama

Zona saobraćaja

- ADTA do 500 motornih
vozila

- Česta smena vozila 20 -75 
motornih vozila ili 2.000 m² 

- Retka smena vozila 75 –1.000 
motornih vozila

- ADTA 500 – 15.000 
motornih vozila

- Operativni putevi ADTA 
> 15.000 motornih 
vozila/24h

Vrste područja prema ÖWAV RB 45



F1

F5

F4

F3

F2

Sistemi sa 
mineralnim filterom

Sistemi sa 
travnjakom

Sistemi sa 
peščanim filterom

Sistemi sa 
tehničkim filterom
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R: preporučeno | A: prihvatljivo, minimalni zahtevi|  IE: prihvatljivo nakon individualne evaluacije

Obavezno čišćenje u zavisnosti od vrste područja F1 do F5



Kategorija
Srednje koncentracije CR,AFS63 u 

godišnjem oticanju kišnice u mg/l

Erozija materijala specifična za 

određenu površinu bR,a,AFS63 u 

kg/(ha⋅a)

Kategorija I 50 280

Kategorija II 95 530

Kategorija III 136 760

Izračunate vrednosti za srednje koncentracije u oticanju kišnice i godišnja erozija materijala 
specifična za određenu površinu bR,a,AFS63 za AFS63 kategorije opterećenja I do III 

Kod odnosa između udela površina iz kategorija opterećenja od I do III za koji se pretpostavlja da je tipičan od 30% 

(Kategorija I), 60% (Kategorija II) i 10% (Kategorija III) proizilazi prosečna erozija materijala specifična za određenu 

površinu bR,a,AFS63 od 478 kg/(ha⋅a) – količina suspendovanih materija po godini u ovom slučaju manjih od 63 µm. Za 

godišnje padavine koje utiču na oticanje od 5.600 m3/(ha⋅a) koje su gore navedene za „prosečne uslove u Nemačkoj“, 

dobija se rezultat prosečne koncentracije CR,AFS63 od približno 85 mg/l.

Nemačke smernice za projektovanje DWA 102-2 za ispuštanje u 
površinske tokove



Vode prijema
Padavinska voda sa malim opterećenjem 

(Kategorija I)

Padavinska voda sa 

umerenim opterećenjem 

(Kategorija II)

Padavinska voda sa visokim 

opterećenjem (Kategorija 

III)

Površinske vode
Ispuštanje bez prečišćavanja generalno 

moguće 
Generalno primenljivo tehničko prečišćavanje potrebno 

Podzemne vode Infiltracija i po potrebi prečišćavanje u skladu sa radnim listom DWA-A 138

Zahtevi za decentralizovano prečišćavanje padavinske vode pre infiltracije preko podzemnih 

infiltracionih sistema (rigole, infiltracioni šahtovi)

Padavinska voda kategorija II i III generalno zahteva prečišćavanje kada se ispušta u površinske vode. Padavinske vode
sa površina iz kategorije opterećenja III generalno trebalo kontrolisati da li, u zavisnosti od materijalne kontaminacije, 
poželjno rešenje predstavlja decentralizovano prečišćavanje sa naknadnom infiltracijom ili (lokalnim) ispuštanjem u 
površinske vode ili - takođe u procesu separacije – dalje odvođenje u postrojenje za prečišćavanje otpadnih voda.
U pogledu potrebe za prečišćavanjem u slučaju infiltracije sa ispuštanjem u podzemne vode, ukazuje se na specifikacije u 
radnom listu DWA-A 138

Nemačke smernice za projektovanje DWA 102-2 za ispuštanje u 
površinske tokove



Kategorizacija padavinskih voda sa izgrađenih ili popločanih površina
Vrsta površine Specifikacija površine Grupa površine 

(kratka oznaka)

Kategorij

a 

površine

Krovovi (D) Svi krovovi  ≤ 50 m2 i krovne površine > 50 m2 sa 

izuzetkom onih koji spadaju u grupu površina SD1 ili 

SD2 D

I

Dvorišta i staze (VW), 

saobraćajne površine 

(V)

Pešačke, biciklističke i stambene staze, dvorišne i staze 

bez saobraćaja motornih vozila u sportskim i 

rekreacijskim centrima, dvorišne površine bez 

saobraćaja motornih vozila u stambenim naseljima, ako 

u njima nije dozvoljeno pranje vozila, ulazi u garaže u 

stambenim naseljima sa zasebnim kućama, pešačke 

zone bez pijaca i sa retkim događajima na otvorenom

VW1

Dvorišne i saobraćajne površine u stambenim naseljima 

sa slabim prometom motornih vozila (DTV ≤ 300 ili ≤ 50 

stambenih jedinica), npr. ulice u stambenim naseljima 

sa parkiralištima i parking mestima, ulazi u 

kolektivne garaže

Parkirališta i parking mesta sa malom frekvencijom (npr. 

privatna parking mesta) 

V1

Pijace; površine na kojima se često održavaju događaji 

na otvorenom, trgovačke ulice u stambenim područjima
VW2

II

Dvorišne i saobraćajne površine van mešovitih, 

komercijalnih i industrijskih zona sa umerenim 

prometom motornih vozila (DTV 300 do 15.000), npr. 

ulice u stambenim naseljima i pristupne ulice sa 

parkiralištima i parking mestima, međumesne ulične i 

putne veze,

ulazi u kolektivne garaže

Parkirališta i parking mesta sa umerenom frekvencijom 

(npr. parking mesta za posetioce u preduzećima i 

kancelarijama)

Dvorišne i saobraćajne površine u mešovitim, 

komercijalnim i industrijskim zonama sa slabim 

prometom motornih vozila (DTV ≤ 2.000), sa izuzetkom 

onih koji potpadaju pod SV i SVW

V2

Vrsta površine Specifikacija površine Grupa površine 

(kratka oznaka)

Kategorija 

površine

Dvorišta i staze (VW), 

saobraćajne površine (V)

Saobraćajne površine van mešovitih, komercijalnih 

i industrijskih zona sa visokim prometom motornih 

vozila (DTV > 15.000)

Parkirališta i parking mesta sa visokom 

frekvencijom (npr. u tržnim centrima)

Dvorišne i saobraćajne površine u mešovitim, 

komercijalnim i industrijskim zonama sa srednjim ili 

visokim prometom motornih vozila

(DTV > 2.000), sa izuzetkom onih koji potpadaju 

pod SV i SVW

V3 III

Radne površine (B) i 

druge površine sa 

posebnim zagađenjem 

(S)

Koloseci (G) sa gornjim strojem sa zastorom na 

otvorenoj pruzi i u staničnom području do 100.000 

BRT (bruto registrovanih tona)/(dan/ kolosek)

osim onih koji potpadaju pod SG

BG1 I

Poletno-sletne staze i druge radne površine 

aerodroma (F)

osim onih koji potpadaju pod SF

BF

Površine poljoprivrednih gazdinstava (L) sa 

izuzetkom onih koje potpadaju pod SL BL

Koloseci (G) sa gornjim strojem sa zastorom u 

staničnom području

> 100.000 BRT/(dan/kolosek) kao i 

koloseci (G) bez zastora do 100.000 

BRT/(dan/kolosek) ) sa izuzetkom onih koje 

potpadaju pod SG 

BG2

Krovne površine (D) sa visokim udelom (20% do 

70% ukupne površine krova) materijala koji 

dovode do značajne kontaminacije padavinskih 

voda supstancama štetnim za vodu 

SD1

Krovne površine (D) sa veoma visokim udelom (> 

70% ukupne površine krova) materijala koji 

dovode do značajne kontaminacije padavinskih 

voda supstancama štetnim za vodu SD2 III

Nemačke smernice za projektovanje DWA 138-1 za infiltraciju



Grupa i kategorija 

površine prema 

Tabeli 3 

Ukupni stepen efikasnost u 

merenju i radu prema tehničkom 

listu DWA-M 179 Dodatne napomene

ηAFS63
η rastvorene 

(štetne) materije

D

I

** **

Pri infiltraciji kroz infiltracioni šaht tipa 

B sa dovoljnim slojem filterskog peska, 

učinak prečišćavanja se smatra 

dokazanim

VW1

40 % 50 %* [40 %*]

Pri infiltraciji kroz infiltracioni šaht tipa 

B sa dovoljnim slojem filterskog peska i 

uzvodnim šahtom za taloženje 

(površinsko punjenje

10 m/h, horizontalna brzina

0,05 m/s) učinak prečišćavanja se 

smatra dokazanim

V1

BG1

VW2

II
70 % 65 %* [55 %*] npr. 

decentralizovano 

postrojenje za 

prečišćavanje sa 

opštim odobrenjem 

nadležnog 

građevinskog 

organa DIBt

Mogući dodatni 

bezbednosni 

aspekti (potapajući 

zid, zaporni ventil, 

uzorkovanje 

akumulacije štetnih 

materija, itd.) 

moraju biti 

usaglašeni sa 

nadležnim organom 

za svaki pojedinačni 

slučaj

V2

BF

BG2

BL

80 % 75 %* [65 %*]

V3

III
BG3

SD1 II ** **
npr. decentralizovani sistemi za 

prečišćavanje prema tehničkom listu 

DWA-M 179SD2

III

** **

SV ili SVW

Zahtevi moraju biti usklađeni sa nadležnim organom.

SF

SL

SG

SA

NAPOMENE

Vrednosti u uglastim zagradama važe kada 

područje infiltracije ima dovoljnu zaštitnu 

barijeru: donja ivica sistema infiltracije do 

MHGW:

≥ 5 m pri k = 1 · 10–3 m/s do 1 · 10–4 m/s

≥ 3 m pri k < 1 · 10–4 m/s

* Stepen efikasnosti ηrastvorene (štetene)materije se 

odnosi isključivo na referentne parametre 

bakra i cinka.

**Potreban stepen efikasnosti se može naći u 

tehničkom listu DWA-M 179 i mora biti 

usaglašen sa nadležnim organima.



SuDS – smernice

„Filozofija održivih sistema za odvodnjavanje (Sustainable 
Drainage Systems - SuDS) se zasniva na maksimiziranju
koristi i minimiziranje negativnih uticaja oticanja 
površinskih voda sa razvijenih područja.



Uređaji za tretman koji se proizvode

Sedimentacioni 
rezervoar

Lamelarni 
(+površinski protok)

Hidrodinamički 
(roatcioni protok)

Sedimentacija-
-filtracija

Stručnjak Regulatorno telo

Šta je efikasnije 
sedimentacija ili
filtracija?

Sertifikacija uređaja:

▪ Nemačka: Sedimentacija &/ili Filtracija
▪ Austrija: Filtracija
▪ Švajcarska: Sedimentacija & Filtracija
▪ SAD: Sedimentacija &/ili Filtracija



Izazov: SRB situacija

Zagađenje sa nepoznatim

koncentracijama specifičnim za 

lokaciju. – Nemamo ulazne 

podatke

Dobijanje uslova specifičnih za 

lokaciju je previše skupo i

dugotrajno. - Čekanje uslova

Sistemi za tretman moraju biti

pouzdani i ekonomični dok

rade nezavisno i sa malim

zahtevima za održavanje. –

Projektujemo od 0 

specifično rešenje

Rešenje: Smernice

Paleta rešenja i 

Standardizovano ispitivanje 

proizvoda.

Tabela 1. Tipične količine zagađivača u urbanim sredinama

Parking Magistrala Autoput

TSS (mg L-1) 150 163 153

Zn (µg L-1) 400 407 345

Cu (µg L-1) 80 97 65

Pb (µg L-1) 137 170 224

Mineralna ulja ugljovodonici (mg L-

1) 0.16 4.17 4.76



PROJEKTNI ZADATAK PREČIŠĆAVANJE ATM. VODA

Smernice za projektovanje

Odabir slučaja – tip površine i zagađenja

Analiza ponuđenih rešenja: Opcija 1, 2, 3,

Odabir opcije zavisno od veće/jeftinije, manje/skuplje, 

manje ili više održavanja, ...

Nema dokazivanja – pozivamo se na Smernice

PROJEKTNO REŠENJE



Pitanje 4

Kako izraditi proizvode i ko ih testira?

Primer filterskog uređaja

▪ Univerzalni standard u EU – NE

▪ Sloboda izbora tehničkih rešenja

▪ Državna institucija testira u traženim uslovima uređaj godinu dana

▪ Odobrenje za primenu i sertifikat državne instituije



Sedimentacija ili Filtracija?
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Ključne evropske regulative za proizvodnju 

uređaja za filtriranje

Kako su zahtevi za uređaje za filtraciju regulisani u 

Evropi?

Glavni standardi:

1. Nemačka (DIBt): standardizovano detaljno testiranje

uređaja pod kontrolisanim uslovima. TSS, teški metali (Cu i

Zn), ulje i remobilizacija soli.

2. Austrija (ÖNORM B 2506-3): laboratorijsko ispitivanje 

manjeg obima ili filter mediuma. TSS, teški metali (Cu, Zn i

PB), ulje, pH, remobilizacija soli

3. Švajcarska (VSA) – standardizovano detaljno testiranje

uređaja pod kontrolisanim uslovima. TSS, teški metali (Cu i

Zn), ulje, pesticidi i remobilizacija soli

Sedimentacija ili Filtracija?

▪ Filtracija nudi veću efikasnost uklanjanja pri 
identičnoj SLR u poređenju sa sedimentacijom

▪ Dizajn filtera varira SLR od 7 do 28 m h⁻¹ –

postoji prostor za optimizaciju



Finalni dizajn i podnošenje u proceduru sertifikacije

Austrija

▪ Komercijalna mešavina 

1

▪ Prošao: Klasa A 1:250

▪ Najviša moguća ocena

Nemačka

▪ Komercijalna mešavina 

1 + GFH

▪ Prošao: do 3.000m2 

područja za tretman

Švajcarska

▪ Komercijalna mešavina 

1 + GFH  & GAC

▪ Prošao: Najviša 

moguća ocena za TSS i

teške metale



Testiranje uređaja



▪ Trenutna verzija od februara 2005

▪ Usaglašena evropska norma

▪ Prema nemačkoj uredbi o otpadnim vodama, 
zvanično setifikovani sistemi prihvaćeni za 
indirektno ispuštanje

▪ CE oznaka dovoljna

▪ Efikasnost pod Sistemom 4, tako da nema
obaveznog testiranja treć́e strane

▪ U Nemačkoj, tradicionalni separator LND sa 
testiranjem zvanične treće strane

▪ DIBt (Nemački građevinski institut) nadležnost
zasnovana na sporazumu između savezne vlade i
saveznih država

▪ Ovi principi odobrenja su prvi put objavljeni 2010

▪ Granične vrednosti zasnovane na nemačkom zakonu o 
zaštiti zemljišta i opštem tehničkom znanju

▪ Sa DIBt odobrenjem, kvalitet vode pogodan za 
infiltraciju

▪ Efikasnost mora biti testirana od treće strane

▪ Stručni savet daje savete za proces odobravanja

Pozadina EN858-1 i DIBt SWT odobrenja sistema

EN 858-
1 

Separatori 
LND

Approval principles

Stormwater treatment 
systemsPart 1: Systems for decentralized 
treatment of wastewater from traffic 
areas for subsequent infiltration to soil 
and groundwaterVersion: May 2023

DIBt 
SWT



▪ Referentno zagađenje: ISO 8217 lož ulje sa 5mL/L, 
koncentracija efluenta 5 mg/L

▪ Specifična procedura ispitivanja

▪ Funkcionalne i dizajnerske specifikacije kao vodene
zaptivke, uređaji za automatsko zatvaranje

▪ Min. efik. W4 za TSS sa 50 g/m²∙a (1.2 - 3.5 g/L), 
92%
ISO 8217 lož ulje sa 0.68 g/m²∙a (75 mg/L), 80% 
Zn|Cu 135|15.5 mg/m²∙a (6.25 | 0.72 mg/L) 
70|80%

▪ Specifična procedura ispitivanja

▪ Potpuna sloboda dizajna

Approval principles

Stormwater treatment systems

Part 1: Systems for decentralized treatment of 
wastewater from traffic areas for subsequent 
infiltration to soil and groundwater

Version: May 2023

‘Fikcija usklađenosti’ 
Kada su sistemi DIBt sertifikovani, granične vrednosti se smatraju poštovanim



„Vizuelno“ poređenje dizajna EN 858-1 i DIBt SWT Sistema

EN 858-1 Separator LND DIBt SWT



Praktični primer – ACO Predlog za SRB



PREDLOG REŠENJA - AUTOPUTEVI

RETENZIRANJE + TALOŽENJE 

REGULACIJA PROTOKA 

SEPARATOR LND (PREVENCIJA INCIDENATA) 

OTKLANJANJE TEŠKIH METALA 

RECIPIJENT (OTVORENI VODOTOK ILI INFILTRACIJA)



Putni kanal, ujedno i 
retenzioni prostor

usporenje/delimično 
taloženje

Predtaložnik za 
blokadu krupnog 

otpada

Šaht za regulator 
protoka

Separator LND bez 
obilaznog voda

Separator teških 
metala Stormclean-C

Infiltracija
(prema proračunu i 

koeficijentu 
infiltracije)

Šljunak

Opciono Stormbrixx 
kao infiltracija

Primena: autoput – visoka zaštita – Predlog 1: otvoreni sistem



Retenzioni bazen i taloženje
(dimenzije zavise od 

kategorizacije padavina)

Separator LND bez 
obilaznog voda i 
taložnog prostora

Separator teških 
metala Stormclean-C

Regulator protoka 
smešten u 

retenzionom bazenu

Infiltracija
(prema proračunu i 

koeficijentu 
infiltracije)

Šljunak

Opciono Stormbrixx 
kao infiltracija

Primena: autoput – visoka zaštita – Predlog 2: zatvoreni sistem



Predlog: Zakon o vodama + Smernice za projektovanje

Nemamo monitoring zagađenja

– Koristimo tuđa iskustva i podatke

Nemamo Smernice

– Prihvatimo nečije ( već odavno predlog Nemačke )

Nemamo domaće akreditacione firme za ove standarde testiranja

– Prihvatimo sertifikate ili osposobimo Državne labaratorije – Kontrola jako bitna!



Šta dobijamo: Bolju kontrolu i realnu primenu

Jednostavno davanje Uslova i Projektnih rešenja preko Smernica 

– Jednostavna tehnička kontrola projekta 

Jeftinija i jasna rešenja za investitore novih objekata 

– Ulazni trošak predvidiv, lakši inspekciski rad, veća primena, jeftinije

Dozvoljena infiltracija 

– Nema potrebe za novim kolektorima

Čistije vode i zemljište

Srbija ide prema EU Water Framework Directive





ACO Project Manager





Inflitracija Retenzija



Inflitracija



Inflitracija





Retenzija



Retenzija



Retenzija





Retenzija

Qbrake – vortex throttle                 Pinhole throttle (PE)                  Constant throttle (PE)







https://www.discover.aco/



ACO. we care for water

ACO Surface Water Management

www.swm.aco

ACO Srbija

www.aco.rs

ACO. we care for water


